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onefifth ofit(is assigned)| to Allah | verily | whatever | of |war-booty that youmaygain | that | andknow
Know that whatever you take as spoils, a fifth thereof Is for Allah, and for the

2 ) ~f}= e | Iy 251 . |~ 29T (|~
ARl D O s JsEWs
the poor whodonotheg |{andainn}ﬂmurphans |thenaarralativasl andto Iandtn!heﬂassengar
messenger and for the near relatives, orphans, the needy and the wayfarer
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to | We sentdown | andinthatwhich [in Allah| havebetioved | you | if | ancthewayisrer
If you tru[g,lr believe in Allah and what We revealed to Our servant on e
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over |andm|an[ thetwoforces | met H'llﬂaywhm (of)Criterion | unmnaﬂwu.e
Day of Discrimination, the day when the two armies met. Allah has power over 2

Shs G0 Baaaly 2 ¥ a¥SF ¢

and they [wm]lnn the naarlsidauﬂhe Ualluylynu [were]l (remember) wher:l {is) Able |thlngs =
things.(41) And (remember) when you were encamped on this side (of the val e,
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even if | from you | on the ground lower [ and the caravan further | on the sids
and they on the farther side, with the caravan b-einw you. Had you mads an
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the appointment | in | you would certainly have failed [ you had made a mutual 2ppointment &2 =ase
appointment with them, you would have surely failed to keep it but Allzrn soucss
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ordainad l that was (already) | a matter | Allah | that might accompilish | bust

to accomplish a matter already ordained, so that, by clear evidence, he that was
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and might live |  clear evidence| with | to be destroyed | those who were | so that might be destroyes
destined to perish might perish, and he that was destined to live, might live. And
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All-Knower | (is) All-Hearer | Allah | and sun!jr]achar evidence| with | tolive | those who were
surely  Allah is Hearing, Knowing.(42) And (remember) when Allzh
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He had shown them 1o fﬂu’ if |a:ﬂew] ynurdmnm|ln|ﬁllah|lhuwad them to yuul[remamlmj when
made them appear to you In a dream as few. Had he showed them to
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In | and you would surely have disputed ' you would surely have been discouraged | as many
you as many, your courage would have failed )rou and you would have
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of what is in| (is) All-Knower | certainly He | saved (you) | Alah | but |makjngadncisiun
guarrelled over the affair. But Allah saved (you). He knows what is in the
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your ag.res in you met when{Ha showed thmtnyouland[rﬂnemhur}whenl the breasts
hearts.(43) And when you met them, made each appear to the
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a mauerl Allnhl so that might mmpl*shl their eyes l in an:l He made you appear as hwi as few
other few in number. that he might accomplish what He had ordained.
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who | 0you |all matters [fnrdw?siml' return |Allah|andtn[ Ordained Imat ma{already]
To Allah, shall all things return.(44) O baliavers, when meet a
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Aliah ‘and remember (the Name of} | take a firm stand against Hha-.m}l a forcnl you meet | whani believe
force, ~stand firm  (against them) and remember God (Allah) frequently, so
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and do rot |and His Hassengerl Allah | and obey | be successful I so that you mayl much
that you may triumph.(45) Obey Allah and His Apostle and do not dispute with one
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Allzh isunshr] and be patient l your s!ranglhl and depart Instyouloss mrag;e dispute
another, lest you should lose courage and your resolve weaken. Have patience: Allah
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their homes | of | come out |like those who| be | and not | those who are patient | (is) with

is with those that are patient.(46) Do not be like those who left their home boastfully
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of what | and Alah [(of Alah| the path | from | inder(men) |and | (of) men | andto be seen | boasfully
and to be seen of men. They debar others from the path of Allah: but Allah has |
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Satan f!nthern |madnsaemfair| and [remember) when I lis) All-Ecompassing ' they do
knowledge of all their actions.(47) And (remember) when the devil made their desds
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andveriljrll mankind | of |this Da’yE you |cann-.re.-cnme |nunne' and said l theirdeeds

'seem fair to them. He said: No man shall overcome you this day while | am near
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on |heranaway |ﬂmwnFor¢as Icamein sight of each other [bumhen‘ yOur }[amlneighbour
to you." But when the two armies came within sight of each other, he took to his heels,
-y - - 2 Mt - -
Y Y Ll B K% B9 @ J6same
you see l do notl whal.} see Iverilyrl with you |ha-.-a nothing to dul verily r| and said | his heels
saying: ‘| am done with you, for | can see what you cannot. Verily, | fear Aliah, for
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the hypocrites | said |whenf in punishment I{is} severef mrﬁﬂahi Allah | fear |\reriiyl

Allah is severe in punishment.(48) And when the hypocrites and those in whose
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but whoa'.rerl their religion r!he»se peuplall dmivedl was a disem| whose heartsl in | and those
hearts was sickness said: ° Their religion has deceived them (Muslims)." But whoever
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you could see | andif|  AlWise | is) Atighty | Atiah | then surely] Al | in [puts his tust
puts his trust in Allah, (shall find) Allah Mighty, Wise.(49) If you could see the
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their faces J smite f the angels Fd!shaliml (of) those whol take away the souls Iwhaﬂ
angels when they carry off the souls of the unbelievers! Beating their faces
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because of what | this (is)| (o6 the blazing fire | the punishment | (saying) taste | and their backs
and their backs, Taste the torment of Firel{50) This is (your punishment) for
3
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mHIs slaves ‘ unjust l{ls]m':l Allah ||ndwr|lyl your hands | forwarded
what your hands committed. Wrily Allah is not unjust to His servants.(51)
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they rejocted|  before them | and of thoss | (of) Pharaoh | (of the peaple | similar to the behaviour
Liite Pharaohs people and thuse that have gone before them, they disbelieved
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S [mmn.smg] Allah |uﬁn1]r| for their sins | Allah | so punished them |(of) Allah| the signs
Allah's revelations. Therefore, Allah punished them for their crimes. Mighty is Allah
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which He has lmtw::l' agm[ change | will |nwar| Mlah|hmme|thathsa! {in} punishment
anl:l stern His retribution.(52) This is because Allah does not withhold His favours
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is) AII-I-Inam'I Allah I anﬁw.nlyl in their uwnulm'wmt Isl they dmgal until I a pawlal on

from men (people) until they change what is within themselves. Allah is Hearing,
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before them | and those | (of Pnaraahltunmpumndslmitamm behaviour | AllKnower
Knowmg (53) Like Pharaoh's people and those that have gone before them, they
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the p-eopie and we dmnudl for their sins llﬂ We destroyed tham][ufjﬂmlrLufdl |hn Sinns they denied
denied the revelations of their Lord, and so We destroyed them for their sins and
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m&lllﬂ}l[ﬁﬂ moving (living) :mtuml the wnml'venlyl wrong-doers | were Imd H\E]ralllloﬂ thnh
drowned Pharaoh's people. Thayr ware aII evil-doers.(54) The basest creatures In the
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you made 3 r.mnamlmu are 1hm believe ]shali nut[:u mldi:bnlhmhm} those whn Allah
sight of Allah are the faithless who will not believe;(55) those of them with whom you
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foar (Allah) | donot|and they|  time | every|their covenant|  they break | than| withwhom
have made @ treaty, and then they break their treaty every time and have not fear of Allah, (56)
4
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them |wnhhsmrﬁyinnrdm'tudlapem| war | in |yuugainlhsmasturywarthem | so if
If you meet them in battle, ( fyou gain mastery over them in a battle) punish them severely so as to scatter those that follow
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any people | from | youfear | and if | learnalesson | so that they may behind them |ttmsawhoara
them, perchance thnsa followers will take warning.(57) If you fear treachery from any group, you
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treachery

likes Inutl Allah |wﬁ|ly|mm | on mthum ﬂ'ﬁwmtliwirmamnt}
may throw back to them {their treaty fairly) so as to be on equal terms. Certainly, Allah does not
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mvwlvuliyﬂnrlﬂmvcmuuﬂhip | disbelieve| thosewho | think that |ar|d letnot | thetreacherous
lova the treacherous .(58) Let the unbelievers not think that they will escape (Us). Verily, they will
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n'l' you can nll I against thcml and make mdyl will be able to save themselves
never have tha power to do so. (59) Make ready for them whatever force (power) and smngs
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and others Iand your engmy [ol’,l Alllhllhe mmyl[witl'l thnm}i to thmaten! steeds of war anﬂ of
Of horses you can (tanks, planes, missiles, artillery, etc). to strike terror into the enemies of Allah and your enemy, and
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{fmmjlm shall spend| and whatever| know them | Aliah | you know them |not| besides whom
oﬁmsheudesllwnmmwmmmwmmmmmmmewndmwmm]MhhhnwsﬂmnAllﬂlatruuwe
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:mhmuqunﬂy[ml and you unlnml:hillharapuldlloﬂhllaﬁlﬁum in | thing
for the cause of Allah, shall be repaid you and you shall not be wmngad (60)
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He mﬂrl Nlihl in | trust ’nndltnitlmclineyuualsnl to peace llha]r Inclln-el andlf
If they incline to peace, make pam with lhern and put your trust in Allah. Surely,
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thanverily decsive you 1o I they imlnd I and if flhsAll-Knmr][u]mshll-Heam
He is the Hearing, tha Knowing.(61) Should they seek to deceive you, Aliah is
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and with the believers. | with His Help | has supported you| ftis) who | He J Aliah | {is) All-Sufficient for you
all-sufficient for you. He has made you strong wrth His halp and with the believers(62)
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(could) not | all | the earth| (is) tnhhalhou hadspenl{ HIMhearhI{huMnnllund He has united
and made their hearts on& H yuu had given away all that is in the earth,
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cartamly Hel[hetw&m:thamlhas unlmdl Mlahj but IIi'ualr hearts I[b-etmanliyauhave united
could not have brought their hearts together; but Allah has done it
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rauuwyuu|andfor{mm;m|mmh|us15umﬂemfmyoulpmpnet[ o | Alwise |(is) AllMighty
He is Mighty, Wise(63) O Prophet, Allah suffices you and the believers
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if |turght (on]l thehqimm] urge ‘Pmphetl 0 I the believers Ii‘mm
who follow you.(64) O Prophet, urge on the believers to ﬁght If there are twenty
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and if |twuhundred they will overcome steadfast | twenty ||mungat yuu there are
steadfast men among you, they shall overcome two hundred; and if there are
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disbelieve | those whol of Iu lhousand! they will uuerﬁomela hundred (eteadfast) |ammgsl ynulthm are
a hundred, they shall rout a thousand unbelievers, for they are a people
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Farl frumyuu] Allah |hu Ilghleneﬂl haw | who understand I do not | penplnlbeuusa they are

without understanding. (65) Allah has now lightened it for you, knumng that there
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stnadfast]ahundreﬂl ufyuu there are snﬂl weakness thml:in]raul thallHeKnnws
is weakness in you. If there are a hundred steadfast men among you, they
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they shall weﬂ:umal a lhnusandl of you | there B!'I'l and if | two hundred ||th' shall overcome

shall overcome two hundred; and if there are a thousand, they shall, by Allah's.
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foraProphet | itis |not| thepatient | (is) with|and Aliah|(of) Allah| with the Leave|two thousand
will, defeat two thousand. And Allah is with those that are steadfast. (66) Itis not for a prophet to
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thetand | in | hehsdmadeagreatsiaughter | until | prisonersofwar | have | heshould | that
have prisoners uf war (and free them with ransom) until he has subdued the land.
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fis) Ni-“rghty!and.ﬁllnhl the Hereafter |dasims[bnunahi {nﬂthiswoﬂdl thegood | youdesire
You seek the chance gain of this world, but Allah desires (for you) the world to come.
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fﬂrwi':ailwnuld havetouched you |apm'lm.|a Iﬂnllahl from |ordammmt |wefeﬂnml All-Wise
And Allah is Mighty, Wise.[67) Had there not been a previous sanction from Allah, you would
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jawlul | you have gotten of booty inwar | what | (eat) enjoy| a severe | torment | you took

have been sternly punished for what yau have taken. (68) Enjoy, therefore, the good and lawful
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Prophet | O | Most Merciful (i) OH-Furgwlng | Attah | certainly | Allah | and be afraid of | and g«uud
things which you have gained in war, and fear Allah. He is Forgiving, Merciful.(69) O Prophet
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Allah | knows ﬂwcapthres from ynurhamis in | tothose who are | Say

say to the prisoners in your hands: 'If Allah finds goodness in your hearts, He will
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and H:ew:[!fofgwel from you Ihas been mlen] whatl any gn-udlrlemugiueyroul any good your hearis
give you that which is better than what has been taken from you, and He will
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a#raadyl betray you |they m&endiul but if Ilﬁnst Hercil’ull{tamft-ﬂrgwingland Allah| you
forgive you, AHah is Forgnring Merciful.'(T0) But if they seek to betray you, know
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{is) All- mearlandmlahlmrthmlsui-lagave{yuulpmr before Allah lhwhavebatrayad
that they had already betrayed Allah. Therefore, He has given (you) power over

=3




A Jasl 20§ 1= 1fdely

M;‘ti GG:R-S a,h-‘ .« a{f g‘ull @);S’

with their property| and strove hard and tnugm|mum:m|b¢|wlmmm|mw| All-Wise
them. Allah is Wise and All-knowing.{71) Those who believe and have emigrated,

:ﬁ-—' -2 T s L P H s A%T -
sl 1555 B3l Al it e & 3efs
these are (al)| and heiped | gave asylum| and those who (of) Allsh| the way | in | and theic lives
and fought for the cause of Allah with their wealth and their persons; and those
~ |23 [=~5 - 2f - - 3 T > o2 ~)s] 222 a-
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no | emigrate | but did not| believed | and (as to those wholfto one) another | allies | some (are)
that sheltered (them) and helped (them), these are friends to each other. And those
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but if | they arnigrahl until | thing | any | dutyo!pmhcﬂonluuuml :lrnml you owe
who believe but have not migrated from their homes shall in no way become your
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a p-aaple] agamstl axcnp'li to help them | itis your ﬂutv_;t religion | | they seek your help
responsibility until they emigrate. But if they seek your help in the cause of religion,
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you do Mwha! and Aﬁahl a treaty of mutual alranoal between :huml and |you have between you
it is your duty to help them, except against a people you have a treaty with. Allah see
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you do so I[mﬂ] if do not ihhnutharl (are) alliul some |dlsbdlu'n|and those whui (is) m-sm
all that you do.[72) The unba!iwens are protectors of one another. If you do not do
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and imlgrmdl believed Iand those mnul a great |and mh:hief' earth | on |upprusiun|lhere will be
the same, there will be persecution {oppression] in the Land and great corruption.(73) Those who
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these are | anddid | gave nmm;uylumhnumm (of) Allah| the way | in | and strove hard
believe and have emigrated and fought for the cause of Allah, and those that have sheltered
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and those who| noble generous| and provision | is forgiveness | for them | in truth | the believers | they
{them) and helped (them) - they are the true believers. They shall receive mercy and a generous
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ofyou i they ara |alnngw|thynu I and strove hard |andanngramd I altemazﬂs |beliwed
provision(74) Those who have believed afterwards and emigrated and fought with
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in ||'m one) anniharl arenearer (regarding inheritance) ] some byblood iandklndfed
yuu (m the cause of Allah] they are of yw And according fo th& Book of Allah, those

wy |
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fis) Al Hnawurl Hling | ofevery | Alfsh | verly | Allsh |thedecree ordainedby]
who are related by b!uc—d are nearest to one another, Verily, Allah has knowledge of all things. (75)
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you made a keatyirhuse with nhnml to |and His Hassengeri ﬁ.llah' from |freednm from (all) obligations
A (declaration) of immunity by Allah and His Apustla to the idolaters with whom you
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but know Jmmtnsl for four | the land fthrauuhuudmtrmlfrealyl the pohrlherml of
have made agreements:(1) Travel freely in the land for four months and know
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will disgrace| Alsh | and that | Alsh | (can) escape (from the punishment of)| ot | that you
that you cannot frustrate the will of God and that Allah will humbie the
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mmedaﬂ mankind | to |andHrsHmengerf Allah | from |andadmamﬁon| the disbelievers
unbelievers.(2) And an announcement to the people by Allah and His Apostle on
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polytheists | (to Iﬂs‘l free from (al) obligations | Aliah | that | the graatastlsfpklgmaga
the day of the great pilgrimage: Allah and His Apostle are free from nb!igauun to the
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you tum awayi butif |fnrym1 hnttar! itis Iyou{polrﬂ‘ve:sts! rapeml so if |andauis His Mamngar
| idolaters. If you repent, it will be better for you; but if you turn away, know that
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u’ishellm]tothnsawhoJamlgwnttcllng:l Allah i escape | nut 'lhatyuucau I then know
you cannot frustrate the will of God.(3) Proclaim a woeful punmhmem to

AN &2 g G ) A &g!

Ihepolythnlsts| of ] you have treaty I these with whom I except | painful rﬂatnnnent
the unhellevers excepting those of the idolaters with whom you have a traaty and who
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anyone | agalnstwu | thay have suppmdlnorl in aught ihava failed yuulnm |mﬂmsulmquunliy
have fully honoured their treaty with you and aided none against you. So fulfil their
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thepious | foves | Allah [surahrl (theend of theirterm | to | theirtreaty | tothem | so ulf
treaty to them, until their trealy have run their term. Suraly Aliah loves the rightsous. [4)
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you find them | wherever | the polythists| then kill | the sacred | months | have passed  then wher
When the sacred months are over, kill the idolaters wherever you find them|
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butif | ambush | each and every| for them | and prepare [and bessige them | capture them |and
Arrest them, besiege them, and lie in ambush everywhere for them. If they
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Allah mwlﬂwirmﬁwlmﬂn Iuave[ Zakat ] and glva] Prayers { lndnﬁupaﬂnrnlylmay repent

repent and take to prayer and pay the alms-tax, then let them go their way. Allah is
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seek your protection| the polytheists| of | anyone| and it | Most Mercitul | is) Oft-Forgiving
Forgiving and Merciful.(5) I an |dulater seeks asylum with you, give h|m protection
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es:orlhim| and then [ (of) Allah J the word [ he may haarl s0 that f then grant him protection
so that he may hear the Word of Allah, and then escort him to where he can
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they know | do notl (are) people r because thayl that is itn where he can be secure

be secure. That, because they are a people who do not know.(6) How can the
10
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exr.epatl HisMessanger] and with | Allah ] with |amvenantl for the polytheists [[th-are}::anbe
idolaters have any treaty with Allah and His Apostle, except those with whom you
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they aretrue |5niangas| 'mesacrard I Mosque | near Iyaumadeamvenanl lthosewrthwhmn
have made ftreaties at the Sacred Mosque? So long as they keep faith with you, (are
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andthatwhani Im‘?l the pious | loves l.ﬁ.liahiven!y‘tctheml stand you true Jlornu
true to you) stand you true to them. Allah loves the righteous. (7} How (can there be
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ufcuvenan!l or I gither of kinship l with you | they regard the tes l nu»t| |meyover-pnmr
any ftreaty for the athers}? If they prevail against you, they wrll respect neither

AR5 BEE B mal p’ﬁ’*}

mna’mfthmJ and ‘ their hearts I but are averss {to yuu}[ with their mouths thay please you
agreements nor ties of kindred. They entice you with their tongues, but their hearts
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and they hindred |men][ a muel gain l{m‘} Allnhl with the msul they have purchased I{nre} disobedient
refuse. Most of them are evil-doers. (8) They have sold Allah's revelations for a small price and

sy Joudax 198 & L”"ﬁ%

they respect the-ties | rlutl do Ithe}r used hol that 'Ifdhll:hl evil |sr indesd | His Way from
have barred (others) from His way. Evil is that they have been doing. (9) Thqayr henour with the

GBlaxh AN 453 Y5 Y esbs 3

the h'amgressurslwhoare! it is they ]ul cwenaml or |al!har (of hnship][abzlle\rerlmth regard to
believers neither treaties nor ties of kindred. Such are the transgressors.(10) If they
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in |then thware:.rnurhmthersl Zakat |andgwe| Prayers Iamloﬂ‘ar perfec!hri they regentlhutif
repent and fake to prayer and pay the aims-tax, they shall become your brothers

B &) 5000 sl e Jals el

! ‘ahey\riudaiel if and! who know Ifcra peuple!lhe ‘u’efsasland We explain in detalll religion
« in the faith. Thus We make plain Our revelations for men of understanding. (11) But if,
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yourreligion | (in)| andattackwith disapprovalanderiticism | theircovenant | after | theirOaths
after theu treaty (has been made wnth you), they break their oaths and revile your

A W g Y A }fﬁ' H? Bl

so that they m:y|wh‘mm] thelr Oaths are [nu!hing | surelythey | (of) disbetief|the leaders |hen fight (you)
faith, then fight the leaders of unbelief - for surely their oaths are nothing to them: Thus

2 = s AR = u“' - -3 T - 98-
ams fGT B8 UGS G ¥ odsEk
andintended | theirOaths | whohaveviolated | apeople | youfight | willnot | stop

that they may desist.(12) Will you not fight against those who broke their oaths and
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Allah ldayuufaarﬂum I time | first I did attack you |wh&bﬂmy|ﬂmli!ﬁangnr| to expel
intended to expel the Apostle? They were the first to attack you. Do you fear them?

29 Auie s, 248 e, ? Sag = -
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fight agalnstlhunl believers | you are | if lmshouldfﬂrH#ml Ihatlhumureright
Surely Allah is more desanring that you should fear, if :,rou are true believers.(13)
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over them I give you vlctuq | mdl and dia'.grm:e them | by your handsi Allah [ so that will punish them
Fight them: Allah will punish them by your hands and humhle them. He will give you victory over

2 T ': - i 2” - i"’ #
338 BE Calis OTinis oF 150s 155
(of) their hearts | the anger| and removes |  abelieving | (of) people| the breasts | and neal
them and heal the breasts of believers and take awayr the anger from their {helfauars] hearts:(14)
Bac” . - 2’ b 4 Wz
A o s & (8 (3@ A 9_903
All-Wise | is) All-Knowing| and Allah | He w!lls] whom |nn (of)| Allah | and accepts the repentance
Allah accepts repentance of whom He pleases. Allah is Wise, Knowing.(15)
- 9 - oA - ?&3 als »
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those who | Allah | tested | while has not yet| you shall be left alone| matl yoummu | or
Did you imagine that you would be abandoned before Allah has had time to know
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and I Allah I besides | taken I and have n.ot| among you! have Mrivan hard and fought
those of you who have fought valiantly and taken none for friends and protectors
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| with what\ [Ils}WaiI-Aoquainte-_dl and Aliah | hakaus | the believers and Hisﬂassanw

except God, His Apostle and the (community of) believers. Mlah is aware of

Slogd bt o a3RE A AN R Logs

white they witnasshoﬂ Allah|lhr musquas' maintain | to |furihepﬂylhn‘ists| itis | nn!| youdo
what you do.(16) It is not for the idolaters to maintain the mosques of nllah bearing

S @3 Balididss A B S8 (B

theFire |andm| theirworks | are invain ]such{ptupte}lufdlshdmi Imalrwnsama against
witness against themselves of disbelief. Vain shall be their works, and in the Fire
\ o - - | - | - Pos- t-;.ﬁ - g P
b Ol B Al O 3 Ulodsis o
in Mlahibe«lmulmmwhn liuf] Auahllhemquul maintain |naly|sha1labideforever| they
thav_.r shali abide for ever(17) Unl:.r he shall maintain the mosques of Allah who believes

By s B Blsgas MBS 3Nl eidls

fear |and nonn' Zakat 1andgwe| Prayers |and offer lperfacﬁy” Last ]andihel:lay
in Allah and the Last Day, attends to prayers and pays the alms-tax and fears none

A oGS évsl,"ﬁ'ﬁ 1 EJs o538 i

do you consider | the people of true guidance| of | | to | they |(are)expected|atian] but
but Allah. These shall be rightly guided.{ﬁ} Do you make the giving of drink

- oy T - | (O -l
A gl ey AGD Peem
Sacred | {of) the Mosque | and maintenance | the pilgrims |1ha providing of drinking water to

or the maintenance of the sacred Mosque as the same as one who believes in Allah
-y 2 7 & o C):"T
05 3V esinal (A :
and strive hard and fight|  Last | and the Day | in Allah | those who believe | s equal to the worth of
and the Last Day and fights for Allah's cause? They are not equal in the
.-".5;? 8- 7 _J.L - L, = -l = - J’| 5 - ?.
ol 5o Y s gt Ble Oeta Y Al o B
those people| guides | not| and Allah| Aiah |with (to)| they are equai| not| (of Allah | the way | in
sight of Allah., He does not guide the mngdoers (19) Those who

e s 15465 B i Ocul)

way in | and strove hard and fought |and amugrahedl he!m:d' those who |{whu are) wrong-doers
believe and have emigrated and fought for Allah’s cause with their wealth

13
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andthey | Allah lmmmﬂmm Iaml'a:grmrl thelefves |m]mmmmrmlth|ﬂw
and their persons have the highest rank in the sight of Allah. They are me
- - W Vs 2908~ a8 9%~y - G =2
Q¥ s A Ay s AT o@aMGEH A
pleasure Im!mum[mu«:ﬂm«m glmmamgladﬂdlnysl the successful } are
successful.(20) Their Lord gives them good tidings of mercy from Him and

100 B8 Q2 %288 &5 G 2 oisd

forever | therein | they will dwell | everlasting | delights [whaminare | forthem | and ofGardens
good pleasure, and gardens of eternal bliss(21) where they shall dwell for ever.

A 35688 Y 13812l oslE 3378k e 4y &L

yourfathers | take | not | believe| who | Oyou | nsaagma|mmrd|wnhHim]mhfmuy
Allah's reward is great indeed.(22) Bellevers, do not befriend your fathers or

& 5y Jo EC s o SQs &8s

whowerland’ belief I to |dlshe|1n!’| Hwypmfarl if ]pm!actors'andyourhmtm
your brothers if they prefer unbelief to bellel' Wrongdoers are those that

s 1 &?lét IS OEsmd) sb «-Lé:’b 5 395

your fathm| are | Say |mmn wrnng-doersl thayJ then such ul'ynu |tak&s them
befriend them.(23) Say if your fathers, your sons, your brothers, your wives,

s C878 Ueals wSSees Shifs 815813 A3ESs

that you have gnlnlﬂl and the mallhl and your k#ndradl and your wives land your bmthers]and your sons
your tribes, the pmpeny you have acquired, the merchandise you fear

Esf Gl ofas BslS @adsds §las

ae dearer] in which you da-ﬂph!l and the dwnlllngs ] in which a decllnel you fear I and the commerce
may not be sold, and the homes you love, are dearer to you than Allah,

BRaasd Mes (sl a.urwé@l

then wait | His way[ in |arbdshtvlng hard and ﬂghﬂnglmd His Massmgnrfmlahl lhan to you
His Apostle and the striving and fighting for His cause, then wait until Allah hnngs
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{who are) disuhadimlthe paupiel guides |nol#and N[I‘-h’l'll! Dncmonlﬂ.llah[hﬁng;-. abuulf until
His command. Allah does not guide the evil-doers'(24) Allah has helped

14
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(of) Hunain {batﬂe]lamfonlhabayl many hatﬂe-ﬁelds'uNin'Ailah' hasyivenwwi:.tnryl truly
you on many battle-fields, and on the Dav,r uf Hunain (battle), when your great

Gl BE % oF B AT fesdy

and was straitened |an3rlhlng| you |It avauadl not | rnurgmatnumberl you rejoiced at |whnn
number was pleasing to you, but they availed you nothing: the- earth, for all its

Hocinds &B 2 eEF W wl,m

thnni back |youtumadjnﬂ'ghl |umen | (is) vast 1 as it | theearth
vastness, seemed to close in upon you and you turned your backs retruating (25)

33 OBedl 065 Wsdy O @l JF

andsentdown | thebelievers | andon | HisMesssnger | on | His peace | Aliah | didsenddown
Then Allah sent peace of reassurance down upon His msssenger and upon the

8 =22 9
B 35198 G308 5 e 133k
the mcumpancel such is |dlahaliuirers| those ] punished Iandl which you suwl not |fumes (angels)
believers and sent down forces you did not see and punished the unbelievers.
e W= - 2s 2 P 20~ -~ 2 o2
FPF AU e QR srecLsl
whumluf[un]i that | after |Allsh lwlll accept rapantﬂru:el then[ (of) disbelievers
Such is the reward of disbelievers.(26) Yet Allah will tum {in mercy) to whom

G U3 19913010 %8S Gead  anis &S

the pulrrhmstsl verily |l:-allwa| whom ‘ Oyou llllosl Merciful } (is) Oft- Fnrgiwngl and Allah |Ha wills
He will. He is Forgiving, Merciful.(27) O believers, the idolaters are indeed

@510 Bealday Al Gt 8 Y8 (0T

andifl this Ilhell'!fﬂﬂf |al‘tar| sacred Jthel'.!usquelcnme nznrlsoim tnaynnt][ara} impure
unclean. Let them not approach the Sacred Mosque after this year of theirs
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surely |Hewills | if | His Bounty | out of | Aliah| enrich you will !puverty| you faar
If you fear poverty, Allah, will enrich you thraugh His bounty, if He piaasas

R .-,{gsffﬂ-ﬁ' 5 G i
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nor |inAliah|  believe Inmltlwaewhulﬁght against|  AllWise | (is) All-Knowing | Allah
Allah is Knowing, Wise.(28) Fight against those who believe neither in Allah
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and His Messenger| Allah | has forbidden | that which| ~ forbid | nor | Last | inthe Day
nor the Last Day, who do not forbid what Allah and His Apostle have

207 J’l# - . -3 - 2 "'!".3-— -
sl eRidl &2 G G Csagg U3
who were given| the people | among | (of) truth (Islam) | the refigion | acknowledge | nor
forbidden, and follow not the religion of truth, being of those who have

585 EOE Ak R s Sl

and feel thamselvu| willingly |h‘lesocurihriaxt they payl until |tl'|=$cr{pture {Jews and Christians)
been given the Book, until mw pay fribute out of hand and are utteriy

G <T63 abt &3 T e STEsOE8Es

the Christians| and say howhhlummnl Ezra is |!hv.kw| andsaid | subdued
subdued. (29) The Jews say Ezra is the son of Allah, while the Christians say

s 2 9 2
J5% Caalial Ay 2858 GUS w &t A
Ihel.aying they imitate |urilhthalrmouﬂw Hleirsaringlmat[is}“uﬂhllah I.hewnlﬂuﬂuhls
Messnah is the son of Allah. Such are the utterances of their mouths, by which

2 ; 99 9T L A2 bg::;s' 8 =

2 B uﬁ 2yl
Niahsl curse be on them | old l | who disbelieve (disbelievers) |{nﬂ those
they imitate what the unbelievers af old used to say. Allah's curse be on them!

AP A BASS) ocies  Jf

and their monks | their rabbis [thn {Jews/Christians) lnuk' they are deluded away from the trul!ll how
How they are tumed away (from the truth)l(30) They have taken their rabbis

s #2 ! # ! 2 5 w e 1
Fed Al digides GO
(of) Illlqu son |and {they also took as their Lord) Hmiahllllahl besides [tobatlmierl
and monks as Lords besides Allah, and also Messiah, son of Mary, though they

2SN T 1T 2w (38 39 T
S YY alf @ By B s
He | but |there isino| One |iah (Allah)| toworship | but] they were commanded | and not
were ordered to worship one God only. There is no god but He. Glory be fto

- 5 ﬁ "f‘ Gy - 1 29
OV @uﬁ_ﬂ G A

they want | they associate (with Him) | from (having the partners) | Praise and Glory be to Him
Him above that they associate (with Him!).(31) They desire to put out the light of
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Hapnrl'antl matlamaptlmlnh hutmfusasl with theirmouths lMIah's Lighl extinguish | to
Allah with their mouths: but Allah seeks only to perfect His light, though

o5 Jaff &gk s @u;;gm g 33 ufsﬁ

Hismssanger| has sent | who |Hi.1:1-la disbelievers | hate (it | eventhough | His Light
the unbelievers may detest it.(32) It is He who has sent forth His Apostie
3 i - (g™ } £ i 2 | ,{Q
b > E=d - @
W cpll BB osel) BRI o W
all | (oftruth | over | tomakeitsuperior | (of) truth (islam) | andthereligion |withguidance
with guidance and the true faith to make it triumphant over all rallgmns.

u~ 328 G 1ief GBuh Gl o @i g8 s

]ﬁmmammny|udly|banm| | Oyou | the polytheists | nate (it | eventhough
however much the polytheists may dislike it.(33) Believers, many of the

ey Ol 1 u)?ié Las S

in falsehood | (of) mankind | the weaith | who devour | and the (Christian) monks |the (Jewish) rabbis
rabbis and the monks consume the goods of the people in vanity and debar

.-"..-"" {.,.. 5-5:-" r‘g-‘ﬂ.j.-'d
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and silver I gold | hoard up |and these whol {of) Mlahl hwaylhmlmd hinder (them)
people from the path of Allah. Those that hoard up gold and silver and do not

Ol iy RS dbt gl GBAY S

apauﬂur torment annuunna unto tharnl{u'l'] Nlahl the way | inl spend it |and{dn}not
spend it in Allah’s cause - proclaim to them a painful punishment.(34)
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with it andwlilh-abnnded' [oi}HHI | meFire | in | fonit wlllhahﬂmdlnnmnﬂay[whan}
On (that) Day (their treasures) will be heated in the fire of Hell, and with it shall be

BT Gl s skisids sdbln

(the treasure) you hoarded | (is) what | this | and thelr backs | and their flanks | their foreheads
branded their foreheads, sides, and backs. These are the riches which you hoarded

s $% &L 58 G 13358 L8y

(of) months | the numl:mrl varllyl to hoard |you usad[ (of) whall now taste | for yourselves
for yourselves, Taste then that which you were hoarding.'(35) The number of the
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Hec:eated|unme Day when |{u1'} Allahlmaﬂnukl in I months | {is) twelve J Allah I with

months with Allah is twelve in the Book of A!Iah 50 was it ordained by Allah on the Day that He

SSEN i Sys B A Gie (Vs sl

theright | religion |that Iisil {amﬁsacred I four I of them | andthe earth f the heavens
created the heavens and the earth. Of these, four are sacred. That is the right religion. Therefore,
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as }m!lectivelylthepnlythe}stﬂ andﬁghtagainst| yourselves ; therein J wrong ’sonot

do not wrong yourselves during them. And fight against the idolaters all together

Gl oddazd A 2 &f 33kn 488 §5d®

Indee-dlthosawhaarepiuus I (is) with] Allah I that I butknow |:u¢lectivaly Itheyﬁghtagainstyou
as they themselves ﬁghl agafnst you all togefher Knnw that Allah is with the righteous.(36)

il & &5 c.i G

those |1herehy{ are led astray] disbelief | to l:ls]l an addnionl the postponing (of a sacred month)
The postponement of sacred months is an addition to unbelief, in which the
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anather yaar' and forbid it |omyear| for they make it lawful |whudisbeliwe {l.e. the disbelievers)
unbelievers are misguided. They make it lawful one year and forbid it the next so

G BB 2 52 G & B
what (momhsiland make Iawfuli Allah |has I‘orhlddanlwhichl the number (of mun!hs]lin order to adjust
that they n‘ua:,nI rnake up for the months which Allah has sanctified, thus making lawful

= 9% 9 asst -y o)
ok Y s sl B3 3 &Y 2
guides |nol|and Auahk.:uﬂ their deedsrtha evil | to them | is made plaasingl Allah |has forbidden
what Allah has forbidden. Their foul acts seem fair to them and Allah does not guide
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(that) whenj (is} the maﬁerwimyoulwhstl bgliavej whao Dyuu! who disbelieve |the people
the peupia who disbelieve.(37) Believers, why is it that when it is said to you:
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the earth I ‘o |you cling heavily! (of) Allah[ the wayr in itomarch farthl to you ,Et is asked
'Go forth in the cause of Allah,’ you sink down heavily to the ground? Are you

18
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(is}) the enjurmunt| but nuﬂtlng| the Hereal'ter| rather lhanl {of) this wnrld] with the [ife iare you pleased?
content with this life in preference to the life to come? Few indeed are the blessings

i3 183855 Vel £53Y1d Lol §usd

He will punish *,rqulyuu march fnr!hl if nuil little Ihul |ﬂle Hureaﬂarl in |[uf] this wuﬂl:ll (ef) the life
of this life, compared to those of the life to come.38) If you go not forth, He will

oGS 95 298 i G b

at all |yuu can harm Him | and nntlbauidas ym.ithy]pnnpialandwll#replaca youl a painful [ with torment
punish you sternly and replace you by another people. You cannot harm Him at all:

58 8 $lal ) eEbE e dis

did help him [fnrlndeedl you help him [Muhammad}!lf notl is) Ablnl things I all | over l and Allah
for Allah has power over all things.(39) If you do not help him, yet Allah heiped

Gd  § oFH Q% 198 &3 asrd] & b

they (both) waralwhan! (of) two |lha snmndlwhodinhelmva| those Idrovehlmuullwhunlmlnh
him when the unbelievers drove him out: being the second of the two, when

Uaa 2y 6L @55 Y dmla) O3l 3 W §

(is) with us| Allah | sumlyl be sad |nu£| to his companion | he said I when | the :ava[ in
they (two) were in the cave and he said to his companion: Do not despair. Allah is

a8, 9 L (=%
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not 'wiﬂn forces [angnls}l strengthened hlml und| upon him | His Peace | Allah |mansant down
with us.' Then Allah sent down His peace upon him and supported him with forces
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and the Word| the lowermost | disbelieve | (of) those who | the Word | and madn Iwhlch you saw
you did not see and made the word of the unhelievers the lowest and God's Word
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‘march forth (whether)|  All-Wise |[is:u AllMighry| and Allah | the upper-most | itis |(af) Allah
Is the uppermost. Allah is Mighty, Wise.(d0) Go forth, light-armed and heavy-armed
Al ~ a% 3 S 2% a9 bl
il Jawe 3 ACET5 4130 18dals s YiEss Bls
{of} Allahl the way I in [andyorurliwslwﬁhyuurwealml and shivehardl or heavy ]{ynu are) light
and fight for the cause of Allah, with your wealth and your persons. This will be hest
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ancar | gain |itbeen| had |  knew  |yougouy| i |§nryou|lis]hettuf| this
for you, |f you bul.' knew [t.(41) Had the gain been immediate or the journey easy,

ALl 2AT) e

Ihedlstanc&lfurﬂ-ml was long I but |tna5r would have followed ynu' an gasy mdjuu'rny
they would have followed you: but the distance seemed too far to them. Yet they
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withyou | wewould certainly have comeforih | weonlycould | If |hrnllah| they wouldswear |and
will swear by Allah: ‘Had we been able, we would have gone out with you.' They bring
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Allah |may forgive | (are)liars |mmney Knows 1anummn|muumwu| they destroy
ruin upon themselves. Allah knows that they are Ilying.(42) Allah forgive youl
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hldﬂmtnmlthusawhulmyoufbemsﬂ :Inaflsulhati:tu]mmiyuugmntlmelwhydid' you
Why did you give them leave till it was clear to you which of them spoke the truth

I A GG\

those who[ ask your leave [luhemmpted}| would not | the liars |anﬂynu had known
and ynu did know the liers?(43) Those that believe in Allah and the Last Day will

39 abi 2 - . ~af 27
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wilhﬂ’m:rwal‘lhl they fight thelast | andDay | inallah | beliove

not beg you to exempt tham from ﬁghting with their wealth and their persons,
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ﬂ'nlask your Iewmf it is only i of mnuwhnarepinusl (is) All-Knower i andAIlah | and their lives
Allah best knows the righteous.(44) Only those seek auumphnn who dishelieve
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their hearts|and e it doubt] the Last| and Day |in Aunnl believe | Tdo) not | those who

in Allah and the Last Day and whose hearts are ﬁli&d with doubl And they waver in their
~2398 2
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march out | they had intended to | andif | they waver | their doubts | in |souny
doubt, (45) Had they intended to go forth, they would have

20
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Ailah was averse fo | but | some preparation | for it | certainly they would have made
made some preparation for it. But Allah did not like their going forth ;nd
.o 29 94 Asen 7 R 5 2973~
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alnngwilh[ sit you | and it was said | so He made them lag behind | their being sent forth
held them back, and it was said: ’'Stay back with those who sta
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em:epl' they would have added to you | nothing 1 with yuu| they marched out I if l those who sit (at home}
back. ‘[45} Had they gone forth among you, they would have only increased
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sadition and sowing among ynul in your midst l and they would have hurried about ]disorﬁar
in trouble. They would have wormed their way through your ranks, seeking to
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{is) All- mear' and Allah l to them | who would have listened |am:| (there are some) among you
sow sedition among you: and there were amongst you some who would have listened
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and had upeﬂ before | sedition |thqr had plottadl verlly iufthouwhu are wrong-doers
to them. Allah knows the evil-doers.(47) They had sought befnre this to stir up
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l:ul}Mlahlﬂm Dma'and became maml'usll thamhlvi»:tnrr}' came | until | matters |hryuu
sedition, and turned things upslda dawn for you until the truth came and God's
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and nut| mal grant leave | says |hewhnl and among them [ls}| hated (it) |thuugh they
command appearad much as they disliked it.(48) Some of them say: ‘give me leave
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(is} surrouncﬂngl Hell |and verl!ylthw have h!laul trial Intulsumlylpulmelntu trial
[Io stay hehmd} and put me not into trial.' Surely they have already fallen into trial.
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a calamity | overtakes you| butif |t arieves them| good | befalls you| if | the disbetievers
Hell shall engulf the unbelievers.(49) If good befalls you, it grieves them; but if a
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(are) rejoincing iandthwlmd they turn awayl before Inur prote:tionl we took |1ndﬂe-di they say
disaster befalls you they say ‘We have taken our precautions before hand.' And mey turn away
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our protector |I-Ie m]fnruﬂ Allah Ihasarﬁamad ]whal]s:::aptlshallwerhappentuus nulhlng 53_?
well-pleased.(50) Say: ‘Nothing will happen to us except what Allah has ordained for us. He is
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farus{anymingji you wait i do | SayI the believers +1etpultheirtmsl Allahl andin
our Protector. In Allah, Iet the believers put the'rr trust.'(51) Say: "Are you waiting for
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will afflict you ermerthat|furwu| await | andwe {of}lhetwoheﬁthingal one lammpt
anything to befall us except one of the two excellent things: (victory or martyrdom)?
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with you Iwe tua| 50 wait | at our hands | or | Himself | from |withapunishm—ant' Allah
We are waiting for Allah's scourge to overtake you, (direct) from Him or at our hands. Wait if you
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frurnynullt be accepladlw:llnotIunwlllmgiﬂ |w1ll!nglﬂ spend lSay (are) waiting
will; we too are waiting.'(52) Say: "Spend willingly ar unwillingly, it shall not be
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being accepted| from | prevents tham‘ and numingi disobedient 'a penpba' you warel verily you
accepted from you; for you are wicked men.'(53) Nothing prevents their
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and that nn:] and in His Messenger } in Ah‘ahl disheiiewdl that meyl excapilthair mnwmuﬁmslﬁom them

oiterings from being accepted except that they have denied Allah and His
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but |they offer conmbuuons] and {that) not’ {are) lazy i they | except | prayer |thny come to

apostle.  They pray  half-heartedly and grudge their confributions. (54) Let
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in reamy]1hmrchi|uran|nurmr| 1hEarwealH1| amaze you |soletnot| (are)unwiliing | they
neither their riches nor their children dazzle you: in reality Allah's Wish

22




CEwe 311 le 15aksly

w23 w |- - -~ . -~ J" » j
G gl & & SR0A Ay W
(ofithisworid|  thelife | in | withthesethings | topunishthem | Allan Inhands
is to punish them with these things in this life and that their souls
~ | 27 -~ 39y 22 » 229427 bl U
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byAllah | andtheyswear | disbelievers | whiletheyare | theirsouls |and that shall depart (die)
should depart while thay are unbelievers. (55) They swear hy Allah that they are (believers) like
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who areafraid ]{am}psnpb&l but they 1 {are) of you I they |whilenul[ of you 1that they are tmly
you. Yet they are not of you; they are a penple that are afraid (that you may kill them).|56)
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aplace of concealmant | or l arefuge they find |5hu.|id
it trnag||I could find a she!ter or cave, or any hiding- place. they would tumn
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| and of them are somal rush (with a swift rushjl and may] thereto |thay would tum straight way
about and bolt away to it.(57) There are some among them who speak ill of you
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they are pleasedl part thereof l they are g'mn] if | the matter of the almzl in |iccuse you (O Muhammad)
concermning (the distribution of) alms, If a share is given them, they are contented:
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were cun{nnmlllhat 1hey|wuuld| are enraged I thny[ hahnld' thereod llhmf are gwen' not| but if
but if they receive nothing, they grow resentful {53: Wnuid that they were satisfied with what
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will give us | Allah | (is) Sufficient for us} and had said |and His fﬁessengat' Allah |gau ﬂ'lﬁml\ll'lth what
Allah and His Apostle gave them and had said: "Allah is all-sufficient for us. He will provide for
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nnlyl implore |A]Iah| to l we |nnd (also) His HessengnrlHis Enuntyl of |Alla.'n
us from His own abundance, and so will His Apostle. To Allah do we turn our hopes.'(58)
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and the poor (who do not hag]l {are) for the poor {who beg) | alms, charities (Zakat)
Alms are for the poor and the needy and for those who work to collect them.
23



32 43 312 o 1Gaksl o

- o ;jr— ..-f_;".-* \
a2)5ls Gl Calaais
and for attracting those who have been inclined (towards Islamllﬂwm[thﬁ fumia] those employed to collect
and for those whose hearls brought together  (towards Islam), and
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Aliah | | andfor(in) | andforthoseindebt | the captives | andto (free) | theirhearts
for captlves and debtors and for the cause ai Allah and the wayfarer.
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That s enjoined by Allah, He is  Wise, Knowing.(60)
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he is [ and say the Prophet hurt | thosewho I and among them (are)

And there are others among them whu hurt the Fruphet saying ‘He is only a hearer,

oronsabb e ST A2 8 O ¢

and has fmthlln ﬁliahl he halmeslfmr youi whnt is best | he Iishmtnl Say I[Iending his ear to every news)
Say: 'He hears (nnty] what is good for you. He believes in Allah and believes the
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hurt |m:|thusnwhu| ofyou | believe | to those who | and (is) merqu in the believers
believers. He is a mercy to the true believers among you, Those who hurt the
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to you {Musﬁms}l by Mlah] they swear ' a painful [[iﬂ lnman'tl for them ]-:uﬂ Allah | the Messenger
Apostle of Allah, for them there is a palnfu! doom. (61) They swear in the name of Allah (to you
922 af :U.--,- (2L 29
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if J they should please Him | that |has more nghti and His Massengur |hut Mlahl in order to please you
Muslims)in order to please you. But it is more just that they should pleasa Allah an:f His Apnslle,
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opposes and shows hostilty {m]lwhuavarl that | they know | didnot | (are) believers | they
if they are true believers.(62) Do they not know that the man who opposes Allah
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that (is) | therein| to abide | (of) Hell ]thmmlfnrmmmube|:mlniy|and His Messenger | Allah
and His Apostle, for him awaits the fire of Hell to abide therein? That surely is
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aboutthem | shouldborevealed | lest | thehypocrites | foar

the supreme humiliation. |:53] The hypocrites are afraid lest a Eura he ravea!ed
i@
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but -:mamty' | Say | theirhearts l{lsl m[whaﬂshmingmnm |1 Surah (chapter of Quran)
to them, tallmg them what is in their hearts. Say: Mock on if you will; Allah will
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theydeciare |you ask them (aboutttis)| it | youtear | ail that| witlbringtalight | Allah
surely bring to light what ynu fear'(64) If you question them, they will say:
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and His‘tarsul was Itatn!rahj an | and joking (playing) I talking idly | wewere | only
‘We were only talking idly and playing.' Say: Was it at Allah, His revelations,
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youdiabaliavadllnn‘eadl make excuses nu| mocking malrnuwarnland His Messenger
and HIs Apostle that you were mocking?(65) Make no excuses. You disbelieved
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others (amongst) you |\swu puni.-.h of you ’ some l We pardon [ i |1mu had blilmdl after
after your heliewng If We forgive some of you We wIII punish uthers amnng you
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froml some l andwnman [:ha hypocrites men[ crimmals lslnnm: [the]rwmlbe::ausa
for thal thuy are sinners.'(66) Be they men or women, the hypocrites are all alike.
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and they close I good (Islam) | fram I and fnrhnd | evil [disharllenl mayr enjoin [ anoihar
Thay enjoin what is evil, forbid what is just, and keep lheir hands shut (from spending for the
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I the hypocrites l vedl:.r so0 He has forgotten thaml Allah |1huyr have furgcttnn] their hands
cause of Allah). They have forgotten Allah; so He has inrgntten them. Surely the hypocrites are
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. the Firal and dmhalwars' and women ltha hypoerites men l Mrnh[ has prumlsadl the disobedient

the evil-doers.(67) Allah has promised the hypocrites, both men and women,
25
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and forthem I Aliah Icmsedimn |has| suiffice them 1 it will | therein | they shall abide | (of} Hell
and the unbelievers, the Fire of Hell. They shall abide in it for ever. That is enough for them, The

57 Te 3 2, %7 1 i 2 e

§38 2, BAT P8 s G sl Qe
inpomrl thanyou 4 mightier l Imywefal before you | like those | lasting ‘Hsiatnrment
curse of Allah is upon them; theirs shall be a lasting punishment. (68) (You are) like those before
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S0 Enjoy [theurpumun {awhile) | they had enjoyed l andchildren ill‘l wealthlandmomahundasﬂ'
you. they were mightier than you in pnwer and had greater riches and more
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their portion {awhile) I before you | thuse l enjoyad | i your portion{awhile)
children, They had their enjoyment of their portion and you have of yours as
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such are they{ they indulged in play and pasnirr.el as land you indulged in play and pastime.
did those before you and, like them, you have engaged in idfe talk. (Telling lies against Allah and his prophet mohammad )
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they (who are]| and such (are} | and (in) the Hereafter | thiswortd | in | their deeds | arein vain
But vain were their works in this life, and vain they shall be in the life to come. Such are they
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and the people |  before them | of those |the story| reached them | has not| the losers

who are the losers.(69) Has not the story reached them of those who have gone
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(of) Madyan| and the dwellers | (of) Abraham | and the people | and Thamud |  Ad  |(o Neah
before them? The people of Moah, and Ad, Thamud, the penple of Abraham, and the
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Alizh | it was 'sn noilwith Clear Pmnfs| their lllessengarsl to them nameiand the cities overthrown
people of Midian and the cih’es uvarthmwn? Their messengers come to them with
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méheliwingmen| wrong | themselves ! they usadbu but |who wmngedthm
clear signs. Allah did not wrong them, but they wronged themselves.(70) The true
26
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H‘Iwmmmnd | uInlhers |mpmlactcrs | some [ andwomen
be!nevars both men and women, are friends to each other. They enjoin what is
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IMZakat and give [&air]prayars |andthayuﬂarpar!ectly | evil | from | Hmy forbid
just and forbid what is evil; they observe regular prayers and pay the alms-tax
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Allahlsmﬂrl Allah | willgivethem Mercy | these | andHisMessenger | Allah | andobey
and obey Allah and His Apostle. On these Allah will have mercy. Surely,
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Gardens

andwomen | thebelievingmen | Allah |haspromised |  All-wise | (is) mm.nugmy
Allah is Mighty Wise.(T1) Allah has prumlsed the men and wumen who believe in Him, gardens
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, tn heamifui and mansmns therem to dwell forever | rivers under which flow
| watered by running streams; in which they shall abide for ever. he has promised ther‘n goadly
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that | the greatest(biiss)| Allah | of | and the Good Pleasure | (of) Adn (Eden Paradise)| Gardens
dwelling-place in the gardens of Eden. And what is more, they shall have the good pleasure of
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and the hypc-cr’rmsl the dlshé|lﬂ'lﬁf51 sirive hard against | Prnpha!l | the suprema |s-uccess!li {the)
Allah. That is the supreme triumph.(72) O Prophet, make war on the unbelievers and
72 - 258 77 28 = - 2 .67 e
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(i) the destination | and worst m:l«aadl (is) Hell | and their abode | against them [and be harsh
|| the hypocrites and be harsh with them. Hell shall be their home: an evil fate.(73)
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(o) disueria»fi the word | they said | but really | (that) they said | didnot | by Allah | they swear
They swear by Allah that they said nothing but they indeed said the word of unbelief
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unahlo that vmil:tll and they resolved | accepting Islam l larrﬂ they disbelieved
" and did disbelieve after accepting islam. They sought to du {plot to Murder
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had enriched them i that I except r they could find (any cause to do so) | and not | they were to carry out
Prophet Muhammad) what they were unable to carry out. And they took revenge only that Allah
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butif | forthem | betier | it wlllbelﬂmyrapentllrlhnmIHis Bounty | of |r+saumangar|m| Alizh
had enriched them and His Messenger of His bounty, If they rspent it will indeed be
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andthe Hereafter | theworld | in lmu-.apamtur | torment | Altan |wﬂ|puntshﬂmm | they turn away
better for them; but if thayr turn away, Allah will sternly punish them both in this world
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andofthem | ahelper | noror |aprotector | as | eath | on | (thereis)forthem |andnot
and in the world to come. They shall have none on earth to protect or help them.(74)
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His Buuntyl of i He bestowed on usl {saying) ifl Allah | made a covenant with l[ara} some who
Some of them have made a covenant with Allah (saying): 'If He gives us of His
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then when| those who are righteous | among | and will be certainly | we will veriy give charity
hounty we will give alms and be of righteous.(75) But when Allah had bestowed
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and ihayl and turned away | (with it) l they became s!ingyl His Bounty | of |He gave them
His favours on them, they grew niggardly and, turned away, swerving
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fill their hearts | into I by putting hypocrisy | s0 He punished them l (are) averse

asmie{?ﬁ} So as a consequence He has caused hypocrisy to be in their hearts
£
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which they had pmmfsqdi-ml Mlahl they broke (the covenant wﬂhﬂbecauselmey shall meet HII‘I‘II!hE Day (when)
till the day theyr meet Him, because !hay have been untrue to the promise they
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knows | Alah | that | knowthey | donot? | teliies | they used to |and because

made Him and because they lied.(77) Are they not aware that Allah knows what
28
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{of) the unseen I (is) the All-Knower l Allah | and that | and their secret talk l!hairmmiﬂaas
they conceal and what they talk about in secret? And that Allah knows what is hidden? {?a]
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in | the believers i of |suchwhogiuchafﬂymluntarily| defame umewho
As fur thnse that taunt the believers who give I'raely,r1 and scoff at those who find
.
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sotheymock | what s available to them | axmlmmwmmmmmﬂmdmm
nothing to give except the fruit of their labour, may Allah scoff at them.
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torment | and they shall have I onthem I Allah | will throw back thelrmockery | at them
Theirs shall be a woeful punishment.(79) (It is the same) whether you
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if I for them | ask fmglv&naas | not I or I for them [ whether you ask furghremﬁl 2 painful

beg forgiveness for them or not (and Evanj it you ask seventy times
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them | Allah | futrgwe | will never | times | swanhf I for them } you ask forgiveness
for their forgiveness, Allah will not forgive them, for they have
- d‘ = = ]
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nutl and Allah | and His Messenger | in Allah disbelieved | they have ber.aun
denied Allah and His Apostle. Mlah does not guide the
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those who stayed hehind; rejoiced | disobedient [mosa people who [m}l guides
evil-doers.(B0) Those who were |left behind were glad that they were
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striveand fight | to | and they hatedi(uf] Allah| the Messenger | behind | In their places
left behind Allah’s Apostle, they hated to fight for th cause of Allah
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march forth | not | and they said | (of) Allah | the way | in | and thei ives |wimmnirwnllh
with their wealth and their persons. They said (to each other)) Do not
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theycould | ifonly | inheat | (is)more intense | :ol'] Hell ] theFire | Say | theheat | "
gu forth in the heat' Say: ‘The Hell-fire is fiercer in heat, if only they cuuld
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asarecnmpenm| much |anct[ﬂmywi!l]:ry | almial 50 let them laugh wﬁmmﬂ
understand.’{81) Then let them laugh a little: they will weep much as the reward of
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aparty | to |Allah | brings you back | if ’ eam |Hmyusadln |ufwhaa
whai they have been eaming.(82) If Allah brings you back to a party of them
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Say | togoout(tofight) | andtheyaskyourpermission | of them (the hypocrites)
and they ask leave of you to go out (to fight) say: 'You shall not go forth with
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ananemyl wi!hrne | fight not [ (never) [ with me |yuu shall go out
me nor shall you fight with me against any enemy. You chose to remain at
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those who remain h-ahfnd[ vmhl then you sit {nm\rll occaainni on the first | to sit (at homn]] pleased
home on the first occasion; So now stay with those who remain behind.'(83)
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not | never | who dies | of them (hypocrites)| any | for | pray |andnot(0 Muhmmad]
nnd never (0 Muhammad) pray for any one of them when he s
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and died }and His memrllnnllahlﬁmy dlsbnlimdl certainly |Iusgrava| I stand
nor stand by his grava For they denied Allah and His Apostle and died while
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only | ortheirchiidren | their wealth | amaze you |and let ot | (were) dlsubedlent[and they
they were evil-doers.(B4) Let neither their riches nor thuir children dazzle you.
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and that shall depart 1dm]| thiswuridl in |withthau things' punish them | to | Allah |:nlmds

Through these, Allah seeks to punish them in this life, and that their souls .
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believe | enjoining that | a Surah | is revealed | and when | (are) dishelievers | while they ] their souls
should depart while they are unbelievers.(85) Whenever a Sura was
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those with |nnh your leave to exempt them | His Messenger i alon-gwilh| and strive hard and fight | in Allah
revealed saylng ‘Believe in Allah and fight with His Apostle, the rich among them
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who sit (at home) |unth thnsel wewnuldballaaveus 1bah|nd]| and say iamnng l'.huml wealth
asked you to excuse them, saying: Leave us with those who are to stay behind.'(86)
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{on) |andare sealed upl who mmain behind ‘ with those | be ithayamcnntnnt
They were content to be with those who stayed behlnd the:r hearts are
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hal:evadl am:lthosawhul the Messenger| but | do understand | not | so they | their hearts
sealed wup so they undemtand not.{87) But the Apostle and those
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furwhnml sucharali:ey' andthairilves | with their wealth ‘ strove hard and fought |wllhhlm
who shared his faith, fought with their wealth and their persons. For them
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furlham' Allah | has preparadl will be successful ' who ] and it is thay | (ara) the good things
await the good things. Those shall surely prosper.(88) Allah has prepared
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[is] su:eess that lherem |tudwe1lfnrever| rivers under them ﬂowing | gardens
for them gardens watered by running streams, 1n which they shall abide for ever.

384 ‘-.’u',hﬁ)twe OONEN| K*Lb.’@,;:,mj:-;jl

asking your permission to exempt | the hﬂduulrtil irorn those who made excuses ‘ and r.:ama supreme
That is the supreme triumph. {EE; Some Arabs of the deset who had
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those whol will salze 'and His Hamng&rl Allah I had lied to [H'msa who | and sat at home I them
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